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0 - INTRODUCTION

Le présent rapport trimestriel d’activités est le dix-septième document de parcours produit par la direction du Projet de Gestion des Mangroves de la Baie de Sangareya et le troisième de l’année 5, phase de transition de douze mois débutée le 1er janvier 1998. Il couvre la période allant du 1er juillet au 30 septembre 1998.

Ce rapport comprend 4 sections : 

· La première partie fait état des faits saillants enregistrés au cours du trimestre écoulé et elle développe les principaux problèmes rencontrés ainsi que les solutions apportées.

· La seconde partie traite de l’état d’évolution des activités programmées pour le trimestre écoulé et analyse les écarts des actions dont l’état d’avancement est largement en deçà des prévisions.

· La troisième partie fixe la programmation des activités pour le trimestre à venir.

· Enfin, la quatrième partie consiste en une description succincte des activités et des réalisations des 3 mois écoulés en faisant fidèlement référence au programme contenu dans le calendrier des activités de janvier à décembre 1998 et inclus dans la régie programme correspondante 

I - FAITS SAILLANTS ET PROBLEMES RENCONTRES

Concernant les mouvements des experts, on retiendra

· Le retour de congés du Chef de Projet, Jean Marie PETIT le mercredi 15 juillet 1998.

· Le 22 juillet, passage de Madame Janice CARTER, Responsable du Projet Chimpanzé de Guinée, dans le cadre de son programme de réinsertion.

· La mission d’appui de monsieur PARNOT Expert en SIG au Projet Mangroves du 18 au 28 septembre 1998.

· La participation du 29 au 30 septembre de Madame Fatou Issa TRAORE, responsable antenne Boffa à la réunion trimestrielle du GIGED à l’ENAM Conakry.

En ce qui concerne le personnel national du projet il y a eu :

· Participation de Monsieur Ibrahima BANGOURA Responsable de l’aménagement à l’atelier régional sur le GED à Kindia du 13 au 16 août 1998.

· Participation de Messieurs Ibrahima BANGOURA et Michel KAMANO respectivement responsable de l’aménagement et chargé du volet santé au Projet Mangrove à l’atelier genre et santé organisé par le GIGED à l’ENAM Conakry le 29 et 30 septembre 1998

· L’organisation d’un atelier en GED le 16 septembre 1998 à l’intention du personnel du projet supervisé par la Coordinatrice du GIGED Madame Saran TOURE accompagnée de Monsieur TRAH Siagbé, Expert en genre et Souadou Diallo Animatrice en genre du CENAFOD.

Par ailleurs le projet a reçu :

· Le 8 août la visite en mangrove de Monsieur Bruno DUQUESNE de la Délégation de la Commission Européenne à Conakry.

· Le 17 septembre la visite en mangrove de Monsieur Hans SCHWINGEL Conseiller Militaire au Génie Route de Sangoya.

Le 24 septembre la visite de Monsieur le Gouverneur de la Région Administrative de Kindia Monsieur Ousmane CAMARA au Projet Mangrove en compagnie de Monsieur le Préfet et de plusieurs hauts cadres du Gouvernorat de Kindia.

· Le 28 septembre le personnel du projet ACT/RGTA pour une tournée en mangrove relative à l’initiation du labour attelé en mangrove.

Parmi les autres faits, il convient de relever plus particulièrement :

· A partir de août 1998 et jusqu’en septembre plusieurs missions de levés GPS. Après plusieurs missions d’essai et de rodage avec contrôle après report sur SIG, les missions ultérieures se sont concentrées sur le levé des limites des défrichements occasionnés par les activités riz et sel sur deux sites de l’U.A 17. Les résultats comparés à ceux issus de l’interprétation des photos aériennes de 1988 ont immédiatement attiré notre attention sur la gravité des phénomènes en cours et la nécessité de programmer un plan de réaction immédiat et de dimension appropriée.

· Le 26 août le projet a été sollicité par l’Association Guinéenne des Femmes Chercheurs AGFC, en la personne de madame TOUNKARA, Présidente de l’AGFC, pour la réalisation d’un centre de fumage de poisson au niveau du port à bois de Sonfonia. Après discussion, visite sur le terrain et tenue d’une assemblée générale à Sonfonia, l’AGFC a reconnu les arguments justificatifs du projet en faveur de l’installation du fumoir à Mengbé. Malheureusement, les délais et certains impératifs technico - financiers, imposés par le Bailleur, ne semblent pas nous donner le temps et l’opportunité d’adapter la proposition au cas spécifique du village insulaire qu’est Mengbé. Des tentatives sont en cours, mais les chances de réussites restent mal définies et incertaines. En attendant un groupement de 27 femmes fumeuses de poisson est en train de se constituer à Mengbé

· Le passage début juillet d’une seconde mission de factibilité visant la suite des activités actuelles PGM2 et PAFT appelés à fusionner dans la troisième phase (8ème FED). 

· La restructuration des groupements de Conakry et d’arrière mangrove s’est poursuivie avec l’aide du CENAFOD qui continue à suivre et encadrer le processus. Les premiers résultats sont encourageants, mais l’évolution et le succès final de ces changements impliquent de les inscrire dans un processus cohérent et logique plus ou moins balisé jusqu’à son terme. D’où un effort de réflexion entrepris par le projet sur le fonctionnement de la filière bois, celui des outils mis en place, etc. La réflexion est à mener en fonction de diverses hypothèses stratégiques (décentralisation, auto-développement des collectivités villageoises) et des enseignements fournis par plusieurs années de fonctionnement pilote.

II - EVOLUTION DES ACTIVITES DU PROJET

Ce chapitre présente, sous forme de tableau,, le niveau de réalisation des activités programmées au cours du trimestre écoulé. En plus, on y développe une analyse détaillée des écarts significatifs existants entre les prévisions et les réalisations.

2.1 - Niveau d’exécution des activités

RUBRIQUES
CALENDRIER
%


Juillet
Août
Sept.


1 - Organisation de la coupe et du transport des bois





1.1 - Evaluation et poursuite de la mise en place et rodage du système des coupons de coupe
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
100

1.2 - Développement de dispositifs d'appui à l'exploitation des bois  de mangrove
_______
_______
________
50

1.3 - Suivi opération du dispositif de contrôle
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

2 - Affectation des  unités d'aménagement





2.1 - Evaluation des quotas annuels de coupe et bilan
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

2.2 - Poursuite formation aux techniques sylvicoles
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

2.3 - Poursuite formation à l'exploitation forestière
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

2.4 - Formation au façonnage et à la commercialisation des bois


________
0

2.6 - Evaluation des besoins et mise en place d’un dispositif d’aide du projet à l’acquisition de matériel et de fonctionnement du groupement


________
100

2.7 - Suivi de l'application du contrat de gestion
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

3 - Reboisement en mangrove





3.2- Exécution des reboisements
_______
_______

100

5 - Diffusion des fumoirs améliorés





5.1 - Suivi des réalisations antérieures
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

6 - Intensification de la riziculture





6.1 - Variétés améliorées





6.1.2 - Encadrement et suivi de l’action
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
100

6.2 - Amélioration des pépinières





6.2.2 - Encadrement et suivi de l’action
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
100

8 - Amélioration des techniques d'exploitation de sel





8.1 - Introduction des techniques améliorées





8.1.3 - Suivi producteurs de sel et rapport
_______


100

9 - Mise en défens des secteurs sensibles à l'érosion et conservation des aires protégées





9.3 - Surveillance et contrôle
 _ _ _ _ 
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

10 - Aménagement des points d'eau





10.1 - Suivi de la qualité des eaux et sensibilisation
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
100

11 - Actions de santé en mangrove et en arrière mangrove





11.1 - Suivi des pharmacies villageoises
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
60

11.2 - Formation ASV
_______
_______
________
80

11.4 - Fonctionnement pharmacies du projet
_______
_______
________
80

11.5 - Campagne de vaccination
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

12 - Conscientisation de la population sur les préoccupations du projet





12.1 - Diffusion des documents produits
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
100

12.2 - Film sur les actions forestières
_______
_______
________
100

13 - Construction du Centre Régional Mangrove





13.1- Entretien


________
0

14 - Etude des massifs de Boffa et de Tabounsou-Soumbouya





14.2 - Rapport étude Boffa et Tabounsou
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
50

15 - Recherche d’accompagnement sur l’aménagement





15.2 -  Saisie informatique des données et traitement
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
100

15.3 - Suivi des modes régénération des trouées


________
100

15.4 - Observations phénologiques
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
100

15.6 - Rapport
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
100

16 - Recherche pêche





16.1 - Diagnostic halieutique de la zone
_______
_______
________
50

16.2 - Définition d’une réglementation pilote


_ _ _ _ _
0

17 - Système d'Information Géographique





17.1 - Numérisation des données (suite)
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

17.2 - Edition couches d'information
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

17.3 - Mise en forme et impression des cartes
_______
_______
________
100

1 - Action collecte des statistiques disponibles dans la zone  de Boffa Nord/ Sud





1.1 - Collecte des données au niveau des services ONG et projets de Boffa et Koba
_ _ _ _ _ 
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
100

1.2  - Collecte des statistiques existantes des CRD et autres services et ONG évoluant au niveau des districts
_______
_______
________
100

2 - Action information / sensibilisation / conscientisation des populations





2.1 - Réunions/débats/études
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

2.2 - Utilisation images GRAAP
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
100

2.3 - Projection de films
_______
_______
________
0

2.4 - Emission radio
_______
_______

0

3 - Etudes et enquêtes approfondies





3.1 - Etudes
_______


100

3.2 - Dépouillement et rapports

_______

80

3.3 - Enquêtes
_______


100

3.4 - Dépouillement et rapports

_______

80

4 - Actions pilotes amélioration des techniques d'extraction de sel





4.3 - Mise en place des salines mixtes et extraction du sel
_______


0

4.4 - Evaluation rapport


________
0

5 - Action pilote fumage de poisson





5.1 - Sensibilisation des fumeurs
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _ 
100

5.2 - Construction des fumoirs améliorés


________
0

6 - Action pilote riziculture





6.1 - Sensibilisation des riziculteurs
_______
_______
________
100

6.2 - Aide à la mise en place d’action par les services spécialisés
_______
_______
________
100

6.3 - Suivi des actions rizicoles mises en place par les services spécialisés
_______
_______
________
100

7 - Action pilote santé





7.1 - Formation des ASV
_______
_______

100

7.2 - Mise en place des pharmacies

         __
________
100

7.3 - Suivi des pharmacies


________
100

2.2 - Analyse des écarts 

Remarque Générale Le taux de réalisation des activités durant ces trois mois est assez satisfaisant. Les moyens financiers n’ont pas fait défaut et les tâches programmées ont été quasiment exécutées. Il convient cependant d’analyser les quelques retards.

1 - Organisation de la coupe et du transport des bois

Le dispositif d’appui à l’exploitation des bois de mangrove a été suspendu momentanément en raison de la restructuration entreprise dans les groupements et de l’émergence dans les îles de mangrove, d’une population masculine désireuse de se voir reconnaître officiellement le droit au bûcheronnage. Le projet étudie présentement les meilleures voies d’insertion de ces gens qui existaient et exerçaient bel et bien, mais qui avaient jusqu’alors choisis de se faire ignorer et de rester en marge du processus en cours.

2 - Affectation des unités d’aménagement

Pour les mêmes raisons qu’au point 1, mais aussi du fait que tous les bûcherons officiellement recensés avaient été formés à Touguissoury, la formation au façonnage et à la commercialisation dans les ports à bois a été également  momentanément suspendue. Nous pensons également qu’à ce stade des formations (plus de 350 personnes déjà formées), il convient de réfléchir sur les modes de poursuivre et parfaire la formation initiale dispensée à Touguissoury.

3 - Recherche pêche

Dans l’ensemble, le programme des activités prévu pour ce trimestre a été bien respecté. Les campagnes de pêche se poursuivent au rythme d’une semaine par mois. Le suivi des débarquements est effectué régulièrement lorsque l’équipe «recherches halieutique» n’est pas en mer.

Un retard a été pris au niveau des enquêtes, dû à la difficulté de trouver les pêcheurs en place dans les villages durant la saison des pluies (travaux agricoles). Les enquêtes ont cependant été réalisées dans tous les villages d’arrière mangrove et une partie des villages de mangrove.

4 - Action information/Sensibilisation/Conscientisation des populations

En matière de projection de films auprès des populations du Rio-Pongo, l’action a été retardée du fait de la saison pluvieuse, mais aussi du volume d’activité déjà supporté par les moyens matériels du projet disponibles sur Boffa (un véhicule 4x4, une moto et une barque).

5 - Sensibilisation - conscientisation des populations de Boffa

Les dépouillements sont terminés, les tableaux élaborés avec les commentaires, le rapport est en cours de rédaction et pourrait être disponible avant la fin du trimestre suivant.

6 - Action pilote amélioration des techniques d’extraction du sel

Pour  la campagne passée le projet n’a pas pu se procurer les bâches convenables pour la diffusion massive de la technique de saline mixte. L’action doit voir le jour à compter de novembre - décembre 1998 avec la réception des commandes de bâches en provenance de France et l’arrivée de l’assistance technique guérandaise d’UNIVERS - SEL

7 - Action pilote fumage de poissons à Boffa

La mise en place des fumoirs améliorés pilotes débutera en octobre 1998. Pour l’instant les travaux d’identification des villages et la sensibilisation des populations bénéficiaires sont déjà terminés.

III - PROGRAMME DES ACTIVITES DU PROCHAIN TRIMESTRE

CALENDRIER DES ACTIVITES

RUBRIQUES
CALENDRIER




Octobre
Nov.
Déc.

1 - Organisation de la coupe et du transport des bois




1.1 - Evaluation et poursuite de la mise en place et rodage du système des coupons de coupe
_ _ _ _
_ _ _ _
_ _ _ _

1.2 - Développement de dispositifs d'appui à l'exploitation des bois de mangrove
______
_______
_______

1.3 - Suivi opération du dispositif de contrôle
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

2 - Affectation des  unités d'aménagement




2.1 - Evaluation des quotas annuels de coupe et bilan
_ _ _ _ _
_ _ _ _ 
_ _ _ _ _ 

2.2 - Poursuite formation aux techniques sylvicoles
_ _ _ _ _ 
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

2.3 - Poursuite formation à l'exploitation forestière
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

2.4 - Formation au façonnage et à la commercialisation des bois


_____

2.7 - Suivi de l'application du contrat de gestion
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

3 - Reboisement en mangrove




3.3 - Suivi des reboisements antérieurs
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

5 - Diffusion des fumoirs améliorés




5.1 - Suivi des réalisations antérieures
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

5.2 - Evaluation de l’action et rapport
____ _ _ 
_______
_______

6 - Intensification de la riziculture




6.1 - Variétés améliorées




6.1.2 - Préparation campagne riz (Univers - Sel)

        ___
_______

8 - Amélioration des techniques d'exploitation de sel




8.1 - Introduction des techniques améliorées




8.1.1 - Sensibilisation auprès des extracteurs de sel

     ____
_______

9 - Mise en défens des secteurs sensibles à l'érosion et conservation des aires protégées




9.3 - Surveillance et contrôle
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

10 - Aménagement des points d'eau




10.1 - Suivi de la qualité des eaux et sensibilisation
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

11 - Action de santé en mangrove et en arrière mangrove




11.1 - Suivi des pharmacies villageoises
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

11.3 - Fonctionnement pharmacies du projet
_______
_______
_______

11.4 - Evaluation pharmacie villageoise et rapport

_______
_______

11.5 - Campagne de vaccination
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

12 - Conscientisation de la population sur les préoccupations du projet




12.1 - Diffusion des documents produits
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

15 - Recherches d'accompagnement sur l'aménagement




15.1 - Relevé dans les PEP

_______
_______

15.2 - Saisie informatique des données et traitement
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

15.3 - Suivi des modes régénération des trouées


_______

15.4 - Observations phénologiques
_ _ _ _ _
_ _ _ _ 
_ _ _ _ _ 

15.5 - Traitement informatique des résultats


_______

16 - Recherche pêche




16.1 - Campagne de pêche
_______
_______
_______

16.2 - Suivi des mises à terre
_______
_______
_______

16.3 - Enquêtes
_______
_______


16.4 - Rédaction du rapport final

_______
_______

17 - Système d'Information Géographique




17.1 - Numérisation des données (levès GPS)
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

17.2 - Edition couches d’information




17.3 - Mise en forme et impression des cartes
_______
_______
_______

2 - Action information / sensibilisation / conscientisation des populations




2.3 - Projection de films
_______
_______
_______

2.4 - Emission radio
_______
_______


3 - Etudes et enquêtes approfondies




3.2 - Dépouillement rapport
_______
_______


3.4 - Dépouillement rapport
_______
_______


4 - Action pilote amélioration des techniques d'extraction de sel




4.1 - Sensibilisation des producteurs de sel (Univers - sel)

____
_______

5 - Action pilote fumage de poisson




5.1 - Sensibilisation des fumeurs
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

5.2 - Construction des fumoirs améliorés
_______
_______
_______

6 - Action pilote riziculture




6.1 - Sensibilisation des riziculteurs

       ___
_______

7 - Action pilote santé




7.3 - Suivi des pharmacies
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _
_ _ _ _ _

 IV - DESCRIPTIF DES ACTIVITES

Ce chapitre fait une description détaillée des activités réalisées au cours des trois mois écoulés. La présentation du chapitre respecte les trois grandes rubriques budgétaires du projet, en l’occurrence : le fonctionnement, les investissements et les réalisations. En plus une dernière section est réservée aux activités hors programme.

4.1 - Fonctionnement

4.1.1 - Personnel expatrié

Le projet a reçu

Mr PARNOT expert en SIG. Au cours de son séjour il a finalisé avec le cartographe du projet la mise en forme et l’édition des cartes suivantes :

· La formation végétale à l’échelle 1/125.000

· Aptitude des sols à l’échelle 1/50.000

· Topographique à l’échelle 1/125.000

· Occupation du sol à l’échelle 1/50.000

· Unités d’aménagement à l’échelle 1/50.000

· Des formations végétales pour l’UA N°17 avec la problématique des défrichements rizicoles à Arabanty et Kansé à l’échelle 1/50.000

La numérisation faite à son insu avec l’appui des cartographes du SIE ne permettait aucunement la superposition des cartes, de sorte que le cartographe du projet était obligé de reprendre chaque fois les nouvelles cartes. Il a consacré beaucoup de temps à la correction de cette numérisation pour finalement déboucher sur les cartes superposables. Monsieur PARNOT a également rédigé un aide mémoire pour orienter la mission Radarsat prévue courant novembre 1998 avec la Société GEOSYS, mission orientée sur les mangroves du Rio-Pongo.

4.1.2 - Personnel National

Le personnel national a fonctionné normalement excepté :

· En raison de l’arrêt des formations imposé par la restructuration des groupements de bûcherons, l’équipe de formateurs en bûcheronnage a été mobilisée à d’autres tâches telles que la supervision des travaux de réparation du débarcadère de Touguissoury, les travaux de collecte de propagules pour le reboisement etc..

4.1.3 - Budget de fonctionnement

Le budget n’a pas connu de restriction particulière. Un réapprovisionnement de 120.000.000 FGN au début du trimestre écoulé nous a permis de fonctionner normalement. Les comptes PAFT (compte mère et compte projet 1997) ne sont pas encore clôturés à cause du non achèvement des travaux d’aménagement des ports à bois Dixinn, Kaporo et Sonfonia par Génie Route. 

Celui de Sonfonia est terminé et les finitions de Kaporo sont retardées par les pluies. Pour Dixinn et Dubréka les travaux n’ont pas encore démarré. Le retard se situe au niveau de la programmation des équipements du Génie Route.

Avec la réduction des pluies nous avons eu la promesse du Génie Route pour l’achèvement des ports de Kaporo et le démarrage du chantier pour Dixinn et Dubréka au cours du trimestre suivant.

Par ailleurs, Monsieur DABO, gestionnaire de la station Shell du Km 36 avec qui nous avions pris des arrangements pour nos approvisionnements réguliers en carburant, a eu à nous faire part de son départ obligé pour cause de rupture de contrat avec la compagnie Shell. Des dispositions ont été arrêtées entre lui et le projet pour clôturer nos accords en bonne et due forme. Le point des stocks en demeure a été fait et une procédure de remboursement en espèces entamée. Vu les changements de financement en vue d’ici la fin de l’année, les approvisionnement se font comme par le passé par payement direct en espèces. Vu les avantages du système de bons de carburant, la possibilité d’un nouveau contrat sera réétudiée en 1999.

4.2 - Investissements

Ce trimestre n’a enregistré aucun investissement. Les grosses dépenses ont été faites pour la réparation des véhicules IT 2994, IT 1650 et plusieurs motos. Les moyens logistiques vieillissant du projet font l’objet de réparations de plus en plus coûteuses et difficiles à mener. Il y a sur le marché actuellement une pénurie de pièces de rechange pour les Kawasaki. Les multiples arrêts ou immobilisations des engins pour réparation entravent de plus en plus le bon déroulement des activités du projet.

4.3 - Réalisations

Première Partie : Baie de Sangareya

4.3.1 - Actions liées à l'application du Plan d'Aménagement Forestier

4.3.1.1 - Gestion et aménagement des périmètres forestiers

4.3.1.1.1 - Organisation de la coupe et du transport des bois 

Le contrôle de l’exploitation forestière des peuplements de mangroves affectés et celui des coupons maritimes s’est déroulé régulièrement au cours du trimestre. Ce contrôle a incité les exploitants de bois des îles à saisir la direction du projet pour la reconnaissance de leur droit à couper du bois. Pour y remédier, ils ont proposé de se constituer en groupement forestier. Si la chose est à priori possible et souhaitable, elle pose cependant le grave problème d’affectation des U.A environnantes. Le problème est à l’étude et des propositions sont en voie d’élaboration. Nous attendons impatiemment la venue en mission du Directeur Technique pour en débattre.

La réorganisation des groupements de Conakry ayant perturbé l’organisation des systèmes de coupons, le projet est intervenu et a proposé des solutions après concertation des différents nouveaux groupements issus de la restructuration.

A leur demande, la gestion des coupons maritimes a été confiée au groupement des armateurs, avec l’assentiment des autres (vendeuses, fendeurs, bûcherons). La clarification de l’ancienne situation n’apparaissant pas aisée, un fond de roulement à rembourser fin novembre 98 a été mis à leur disposition pour remettre en fonction le processus d’achat. Si le système des coupons maritimes a été maintenu obligatoire, celui des coupons routiers a été laissé à l’initiative des groupements qui ont admis que sa gestion soit placée sous la responsabilité des groupements de vendeuses - vendeurs. Le premier objectif de la vente des coupons dont les bénéfices intéressent tous les groupements de la filière d’un même port à bois, a été orienté vers le remboursement des avances destinées au fonctionnement des coupons maritimes et un super comité de contrôle a été mis en place. Il est constitué de membres des différents groupements spécialisés.

Les travaux d’aménagement des ports à bois de Conakry et Dubréka n’ont pu se poursuivre en raison des pluies. Seuls les travaux de protection des berges et des remblais à l’aide de blocs latéritiques, jointoyés au ciment ont été partiellement effectués par les groupements de Kaporo et Sonfonia. L’achèvement des gros travaux de terrassement ne pourra se faire qu’avec l’arrêt de la saison des pluies.

En rapport avec les armateurs et les bûcherons, le projet a relancé les fiches de suivi statistique des débarquements de bois au niveau des différents port à bois. Ce travail est confié aux personnels forestiers détachés des administrations, mis en place dans les débarcadères.

4.3.1.1.2 - Affectation des unités d'aménagement. 

La restructuration des groupements en fonction des spécialisations au sein des filières a permis de libérer du problème d’affectation des U.A., trois des quatre groupements nouvellement créés dans chaque port à bois urbain (PBU). Il est évident que les vendeuses vendeurs et les manutentionnaires fendeurs qui ne vont jamais en mangrove ne se sentent pas concernés. Les armateurs qui sont des transporteurs, ont toujours été navrés de se voir liés à des U.A., ce qui est logique. Reste à savoir s’il faut lier les U.A. aux groupements de bûcherons professionnels qui œuvrent à partir de Conakry ou résidents en mangrove. L’autre alternative qui s’offre, est de relier les U.A. aux collectivités villageoises locales. Il ne s’agit pas d’attribuer les U.A. aux collectivités villageoises, mais de leur en attribuer la responsabilité de la bonne gestion (défrichement, quota de coupe, etc..). L’exploitation elle-même (la coupe proprement dite) serait laissée à l’instigation des bûcherons professionnels locaux, résidents ou non en mangrove, mais œuvrant à travers les collectivités locales responsables.

Pour fonctionner, ce système doit créer les conditions qui susciteront et entretiendront l’intérêt des populations pour la bonne gestion des massifs concernés. Cet aspect de la problématique constitue actuellement le point faible le plus névralgique du processus enclenché et il voue à l’échec pur et simple toutes les solutions envisageables dès lors que le projet se retirera.

Ce point faible, c’est la taxe forestière qui est aujourd’hui inférieure à 1% dans la constitution du prix du bois de la production à la vente aux distributeurs. Cette taxe qui est essentiellement destinée à alimenter le Fond Forestier National (50 %) et les Collectivités Décentralisées (40 %) ne suffit nullement à assurer le fonctionnement du premier et encore moins à promouvoir l’intérêt et le développement local des seconds.

Comme il est impensable de changer la taxe actuellement, dont même un doublement serait sans impact, il importe d’y trouver des substituts momentanés et de montrer qu’ainsi cela peut fonctionner. A défaut donc, le Projet Pilote de Gestion des Mangroves de la Baie de Sangareya pourrait envisager de mettre en place un système qu’il subventionnerait en vue de prouver que c’est possible. Plusieurs solutions sont actuellement à l’étude.

4.3.1.1.3 - Reboisement en mangrove

Le rapport bilan sur les essais de reboisement réalisés par le projet de 1993 à 1997 est actuellement au niveau du Chef de Projet et du Directeur Technique pour la correction.

Pour la campagne 1998; le projet a reboisé 12,6 ha se décomposant comme suit :

· 10,6 ha réalisés par les tâcherons du projet

· 2 ha reboisés par les groupements de Dembaya et ceux de Kobian

Les sites reboisés sont :

· Garakhoumbaya : 3 ha

· Bonga Mela Mela : 3,2 ha

· Khanfori fakha : 4,4 ha

· Dembaya : 1,4 ha

· Kobian : 0,6 ha

4.3.1.1.4 - Réduction de la coupe de bois de chauffe par la diffusion de fumoirs améliorés et  de salines mixtes

Le suivi des anciens fumoirs s’est effectué tout au long du trimestre par l’animateur de la filière. Les femmes récemment installés dans les îles ont construit des fumoirs avec du bois comme support à la place du grillage.

La diffusion de nouveaux fumoirs améliorés n’était pas inscrite au programme cette année transitoire.

Rappelons que l’Association Guinéenne des Femmes Chercheurs (AGFC) a contacté le projet pour la réalisation d’un centre de fumage de poisson, que Mengbé a été proposé et qu’un dossier est actuellement en cours de constitution.

Concernant les salines mixtes, suite aux levés GPS menés sur deux sites d’extraction de l’U.A. 17, l’activité de production de sel se révèle comme l’un des dangers majeurs de disparition pour le massif forestier de mangrove. C’est pourquoi le projet a sans tarder pris tous les contacts pour engager dès cette campagne 98-99, des moyens humains et matériels appropriés importants pour la diffusion des techniques de sel solaire sur 12 sites répartis entre les trois zones d’intervention de Sangareya et Boffa.

Un programme de campagne et la mobilisation de moyens financiers d’envergure appropriés aux dangers encourus est actuellement à l’étude.

4.3.1.2 - Gestion des terroirs villageois en zone de mangrove

4.3.1.2.1 - Intensification de la riziculture

Les nouvelles variétés de riz (Samba N’Konkon, Kablac, RD15 et Yacca) introduites par le projet auprès de 61 paysans ont fait l’objet de suivi durant le trimestre par l’animateur de la filière riz. La direction du projet a pour sa part visité la plupart des champs pour s’assurer de l’évolution correcte du programme. Le constat suivant a été fait :

· Les travaux préparatoires du sol pour la pépinière ont été mal fait chez certains paysans (mauvais labour, mauvais désherbage) de sorte que le riz cohabite avec les mauvaises herbes. Souvent les pépinières ont été installées dans des bas-fonds tout le temps inondés, ce qui freine considérablement la croissance de la plante. Beaucoup de pépinières n’ont pas réussi cette année avec la forte pluviométrie enregistrée en début de saison. Dans les casiers repiqués également le même constat de mauvaise préparation du sol (labour, émiettage, planage). Les diguettes ne sont pas propres non plus, ce qui favorise la contamination du riz repiqué par les parasites.

· Les rizières d’estuaire supérieur ont un pourcentage de réussite plus élevé dans l’ensemble que les rizières endiguées en front de mer.

Ces constats montrent que des améliorations nombreuses sont encore possibles. Ce sera chose faite lors de la campagne sel et riz 1998-99 qui sera menée en collaboration  avec UNIVERS - SEL. Un accent tout particulier sera mis sur l’installation d’aménagement de la maîtrise des eaux douces et salées.

4.3.2 - Actions de développement rural d’accompagnement à l’exécution du Plan d’Aménagement.

4.3.2.1 - Aménagement des points d’eau

Pour cette année transitoire, il n’y a pas eu de construction de puits ni de citernes. Par contre le suivi des points d’eau s’est poursuivi durant le trimestre et les citernes installées en front de mer ont fait l’objet de réparation et des comités de gestion ont été mis en place pour une gestion correcte des ouvrages. Une personne externe au projet a été mandatée pour faire l’évaluation en 1999.

4.3.2.2 - Action santé en mangrove et en arrière - mangrove

Au cours du trimestre l’agent de santé du projet a procédé à l’évaluation physique et financière des pharmacies villageoises en mangrove et arrière mangrove. Il a passé en revue l’ensemble des médicaments essentiels existants dans ces pharmacies en prenant soin d’éliminer ceux périmés.

L’animateur a participé avec l’équipe ORSTOM de recherche pour l’éradication de la trypanosomiase en mangrove, à toutes les campagnes de capture de glossines dans les villages et les chenaux.

Les séances de vaccination ont été organisées également au cours de ce trimestre dans les villages de Yatagui, Kakounsou, Touguissoury et Kankan, tous dans les îles en mangrove.

Au titre des consultations à l’infirmerie du projet l’agent de santé a reçu :

136 cas de paludisme - 127 cas d’Helminthiase - 94 cas d’anémie - 16 cas de maux de tête - 70 cas de Céphalée - 51 cas d’accès pernicieux - 62 cas de diarrhée vomissement - 44 cas d’asthénie physique - 15 cas de plaie septique - 33 cas de dermatose - 48 cas de gale infectée.

Il a aussi distribué beaucoup de sachets d’Orasel dans les villages de Kobian, Magnökhoun et Missira où de nombreux cas s’étaient déclarés.

4.3.2.3 - Conscientisation de la population 

Durant le trimestre des réunions de conscientisation ont été organisées par la direction du projet à Touguissoury et Arabanty au sujet des problèmes de riz et de la maintenance des débarcadères. Le projet a suscité auprès des populations bénéficiaires la prise de conscience vis à vis des conséquences pouvant découler du non entretien des ouvrages et du non respect des normes agricoles pour la riziculture.

Des séances d’animation ont été organisées également au niveau des ports à bois de Conakry et de Dubréka. Les sujets discutés comprenaient la consolidation des groupements à travers la professionnalisation interne, l’approche nécessaire à l’initiation à la gestion des avoirs des groupements, le fonctionnement du boutre pour le groupement de Magnökhoun.

Plusieurs visites de l’Union des groupements de Wonkifong dans la Préfecture de Coyah ont permis à tous les nouveaux et anciens responsables des groupements en voie de restructuration d’apprécier le fonctionnement et les intérêts du processus associatif dans lequel ils se sont engagés. Ces échanges et confrontations se sont révélés profitables aux dires de tous.

4.3.2.4- Centre régional mangrove

Durant le trimestre aucune démarche n’a été envisagée par qui que ce soit en faveur du centre régional mangrove. Nous sommes toujours dans l’attente d’une réaction positive du Bailleur de fonds à ce sujet.

4.3.2.5 - Recherches d'accompagnement sur l'aménagement soutenu et durable de la mangrove.

L’équipe de recherche a au cours du trimestre assuré :

· l’encadrement des stagiaires de l’ENATEF

· le suivi des trouées de régénération forestière après exploitation

· l’évaluation des sites expérimentaux de reboisement en mangrove

· le suivi des sites rizicoles en mangroves en compagnie des stagiaires et de la direction du projet

Les stagiaires de l’ENATEF sous l’encadrement de la direction du projet et de l’agent chargé de la recherche, ont pu faire la connaissance des placettes permanentes d’études, et des techniques de reboisement des trouées et des tannes anthropiques.

Le repérage des sites à reboiser avait été fait également par l’équipe de recherche en rapport avec le responsable de l’aménagement.

4.3.3. - Recherche pêche.

Les campagnes de pêche se sont poursuivies sur les trois points prévus (cf. rapport d’activité trimestriel précédent). Les enquêtes sont terminées pour les villages d’arrière mangrove. Il a fallu pour rencontrer les pêcheurs, passer dans tous les villages afin d’organiser une rencontre, les travaux agricoles les mobilisant la journée, ce qui explique le retard accusé. Un premier dépouillement des résultats est en cours. Il reste a effectuer les enquêtes dans les ports de Conakry et dans les villages de mangrove non visités lors des campagnes de pêche. Le suivi des mises à terre sur le débarcadère de Dubréka s’est mis en place durant ce trimestre. Malgré les problèmes avec les pêcheurs et les commerçants les premiers mois, cette activité s’est poursuivie et est aujourd’hui bien acceptée. Une première ébauche du rapport final a été rédigée en fin de trimestre afin d’être soumise au professeur REIZER. ce rapport présente les premiers résultats obtenus, notamment au niveau des campagnes de pêche, ainsi qu’une revue de la littérature concernant la Baie de Sangareya et la mer côtière. La première partie de l’étude concernant la saison des pluies pourra être achevée vraisemblablement dans les délais prévus.

Deuxième Partie : Baie du Rio-Pongo

4.3.4.1 - Action collecte des statistiques disponibles dans la zone de Boffa Nord/Sud

Toutes les données de Koba et Lisso ont été collectées et dépouillées avec l’appui du Directeur Préfectoral du Développement Rural et de l’Environnement de Boffa

4.3.4.2 Action information/sensibilisation/conscientisation

Trois villages au niveau des îles ont été sensibilisés sur la construction de fumoirs améliorés

Dix villages sont suivis et sensibilisés dans le cadre de l’hygiène et l’assainissement par l’infirmier de l’antenne et les A.S.V.

4.3.4.3 -Etude et enquêtes approfondies

Les tableaux ont été élaborés et commentés, les rapports sont en phase de rédaction.

4.3.4.5 - Action pilote fumage de poisson

Nous attendons octobre - novembre pour le lancement des opérations de construction des fumoirs pilotes comme demandé par les populations.

4.3.4.6- Action riz

Les 48 riziculteurs choisis par le projet pour cette campagne ont tous procédé à la mise en pépinière et au repiquage des rizières. L’animateur chargé du suivi des parcelles a procédé aux relevés des dates de semis et de repiquage et suit l’évolution du comportement des plants en rizières.

4.3.4.7- Action santé

Dix agents de santé villageois ont été formés par le Directeur Préfectoral de la Santé, ses proches collaborateurs et l’infirmier du projet. Les 10 ASV ont tous été dotés en pharmacie villageoise (5 en mangrove et 5 en arrière mangrove).

L’animateur santé a déjà entamé les tournées de suivi et de formation complémentaire sur le terrain. Il a également commencé des séances de vaccination au niveau des îles toujours en étroite collaboration avec le D.P.S.


